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Framework Agreement on organizing
the sale of timber

internetovych aukcii dreva

Medzi

Organizator:
Obchodné meno:
Sidlo:

ICO:

Zapisany:

Bankové spojenie:
Cislo uétu:

IBAN:

DIC:

IC DPH:
Zastupeny:

(dalej “ organizator)

a
Vyhlasovatel’
Obchodné meno:
Sidlo:

ICO:

Zapisany:

Bankové spojenie:
Cislo G&tu:

IBAN:

DIC:

IC DPH:

Zastupeny:

(dalej ,,vyhlasovatel”)

Between:

Organizer:

Business name:

Seat:

Identification number:
Registered:

Bank connection:

Account number:

IBAN:

Tax identification number:

Identification number of VAT:

Represented by:

a
Caller:

Business name:

Seat:

Identification number:
Registered:

Bank connection:

Account number:

IBAN:

Tax identification number:

Identification number of VAT:

Represented by:

Clanok I.

by Internet Auction of Timber

Lesnicka informaéna spoloénost, a.s.

J. Kozaceka 13, 960 01 Zvolen

46 414 347

v Obchodnom registri Okresného sidu v Banskej Bystrici odd. Sa, vl. ¢.

1027/S

in Business register of the District Court in Banska Bystrica dept. SA,
rec.no. 1027/S

Tatra banka, a.s.

2929865897/1100

SK60 1100 0000 0029 2986 5897

2023370657

SK2023370657

riaditelom spolocnosti, Jaroslavom Kontrisom

(thereinafter ,the Organizer”)

(thereinafter the Caller)

Article I.

Uvodné ustanovenia

1 Organizator poskytuje vrdmci predmetu svojej
podnikatelskej Cinnosti vyhlasovatelovi sluzby v oblasti
predaja dreva adrevnej suroviny (dalej len ,drevo”)
prostrednictvom aukéného systému internetovy aukcii
dreva (dalej len ,,IAD” alebo ,,aukcie”).

2 Organizator za ucelom vykonu IAD prevadzkuje aukény
systém, internetovy portal www.aukciedreva.sk
a zabezpecuje propagaciu IAD.

3 Vyhlasovatel je osobou, ktord je vylu¢nym vlastnikom
dreva. Vyhlasovatel ma zaujem oto, aby organizator

vyvijal ¢innosti smerujuce k tomu, aby mal vyhlasovatel

moznost pouZivat aukény systém internetovych aukcii
dreva scielom predat drevo tretej osobe (tretim
osobam, zaujemcom), ktord da najvyssiu cenovu ponuku
na kupu dreva.

4 Internetové aukcie dreva su spdsob predaja dreva, pri
ktorom je vyska ceny tvorena pocas doby trvania aukcie
na zaklade navrhov zdujemcov na uzatvorenie kupnej
zmluvy (dalej len ,,prihodenia“).

Initial provisions

The Organizer provides within the subject of their business
activity to the Caller services in selling timber and raw wood
(thereinafter ,timber”) by the auction system of the Internet
Auctions of Timber (thereinafter ,IAT“ or ,Auctions”).

To administer IAT , the Organizer operate the Auction system,
internet portal www.aukciedreva.sk and ensure promotion of
IAT.

The Caller is the individual who is the exclusive owner of the
timber. The Caller is interested in the Organizer’s activities
aimed at creating opportunity for the Caller to use the Auction
system of the Internet Auction of Timber to sell timber to the
third person (third party, Buyers) who will propose the highest
bid for timber.

Internet Auctions of Timber are the way of selling timber at
which the price is created during auction duration based on the
proposals of Buyers to make purchase contract (thereinafter
,bids).



Vyhlasovatel je osoba registrovana v aukénom systéme
IAD, ktord pouZiva aukény systém IAD s cielom predat
drevo tretej osobe/tretim  osobam  (vitaznému
zdujemcovi/vitaznym zdujemcom).

Internetové aukcie dreva sa riadia Aukénym poriadkom
pre konanie internetovych aukcii dreva, ktory je zavazny
pre vyhlasovatela a zaujemcov.

Clanok I1.
Predmet zmluvy

Organizéator sa tymto zavizuje, Ze bude vyvijat ¢innosti
smerujuce ktomu, aby mal vyhlasovatel moZnost
pouzivat aukény systém internetovych aukcii dreva
sciefom predat drevo tretej osobe/tretim osobdam
(vitaznému zdujemcovi/vitaznym zaujemcom)
podla ustanoveni tejto zmluvy a Aukéného poriadku, a to
aj opakovane.

Vyhlasovatel sa tymto zavazuje zaplatit za moZznost
pouzivat aukény systém internetovych aukcii dreva
organizatorovi proviziu podla tejto zmluvy a Aukcného
poriadku.

Clanok llI.
Nalezitosti kiipnej zmluvy

Vyhlasovatel sa tymto zavdzuje pouzit pri uzatvarani
obchodov dosiahnutych prostrednictvom IAD s vitazmi
aukcii kipnu zmluvu vyhotovenu organizatorom podla
Vzorovej kiipnej zmluvy.

Vzorova kipna zmluva je prilohou Aukéného poriadku.

Organizator nezodpoveda a ani neru¢i za splnenie
zdvazkov tretich osdb alebo vitaznych zaujemcov,
s ktorymi vyhlasovatel uzavretie kipnu zmluvu.

Clanok IV.
Prava a povinnosti

Zakladné podmienky pre ponuku a predaj dreva zadava
vyhlasovatel do aukéného systému IAD vsulade
s ustanoveniami Aukéného poriadku.

Organizédtor méze na svoju Cinnost podla tejto zmluvy
vyuZivat aj tretie osoby.

Organizdtor méZe propagovat ponuku predaja dreva
vyhlasovatela  tretimi  osobami  prostrednictvom
internetovej inzercie a v inych masovokomunikacnych
prostriedkoch ale aj pomocou oznameni, ponuk alebo aj
inak.

Clanok V.
Vyska provizie
Organizatorovi vznika narok na proviziu od vyhlasovatela

okamihom, kedy doéjde k UspeSnému ukonceniu aukcie
vyhlasovatela.
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The Caller is the individual registered in the Auction system IAT
who uses the Auction system IAT to sell timber to the third
party (winning Buyer/ Buyers).

The Internet Auctions of Timber follow the Auction rules for
execution of Internet Auctions of Timber which are binding for
the Caller and for the Buyers.

Article Il.
Subject of the Agreement

The Organizer commit to perform activities aimed at creating
opportunity for the Caller to use the Auction system of Internet
Auction of Timber to sell timber to the third person /the third
party (the winning Buyer /Buyers), according to the provisions
of this Agreement and the Auction rules, also repeatedly.

The Caller commit to pay commission to the Organizer
according to the provisions of this Agreement and the Auction
rules for the opportunity to use the Auction system of Internet
Auctions of Timber.

Article IlIl.
Purchase contract requirements

The Caller commit to use purchase contract according to
Sample purchase contract, created by the Organizer, at
concluding the trades reached by IAT.

Sample purchase contract is annex of the Auction rules.

The Organizer are not responsible neither liable for meeting
commitments of the third party or the auction winners, who the
Caller will make purchase contract with.

Article IV.
Rights and obligations

Basic conditions for offer and sales of timber are stated by the
Organizer in the Auction system IAT according to the provisions
of the Auction rules.

The Organizer according to this Agreement is authorized to use
the third party for their activities.

The Organizer may promote offer of timber sale of the Caller by
the third party by internet advertising and in other mass media
and also by announcements, offers or other ways.

Article V.
Value of the commission

The Organizer is entitled to commission from the Caller
since the moment of the successful completion of the
auction of the Caller.



V  pripade Uspesného ukonéenia aukcie vznika
organizatorovi voci vyhlasovatelovi narok na proviziu 1,5
% z hodnoty obchodu.

Hodnota obchodu sa vypodita ako nasobok vysutazenej
ceny a vysutazeného objemu dreva.

Vyhlasovatel je povinny zaplatit organizatorovi proviziu
do 15 dni odo dia, kedy vznikol organizatorovi narok na
proviziu podla tohto ¢lanku.

Vyhlasovatel je povinny zaplatit organizétorovi proviziu
na zaklade faktury vystavenej organizatorom.
Organizator bude k provizii G¢tovat DPH podla platnych
pravnych predpisov.

Clanok V1.
Doba trvania zmluvy a jej ukoncenie

T4ato zmluva vznikd driom jej podpisu oboma zmluvnymi
stranami a uzatvara sa na dobu neurcitu.

Tato zmluvu je mozné ukonéit vypovedou bez udania
dévodu.

Vyhlasovatel a organizdtor maju pravo vypovedat
Zmluvu s vypovednou lehotou 30 dni odo dna dorucenia
vypovede. Vypoved musi byt pisomnd a musi byt
dorucena druhej zmluvnej strane doporucenou postovou
zésielkou. Zaciatok vypovednej lehoty zacina plynat
prvym dnom mesiaca nasledujuceho po doruceni
vypovede druhej zmluvnej strane.

Ak vyhlasovatel vypovie Zmluvu, nie je opravneny pocas
trvania vypovednej lehoty wvytvorit novld aukciu.
V takomto pripade je vyhlasovatel povinny uhradit
vSetky zdvazky vodli organizdtorovi a je opravneny
uskuto¢nit kroky k dokonéeniu obchodnych transakcii z
uspesne ukoncenych aukcii.

Organizédtor je opravneny odstupit od Zmluvy a
pozastavit konto vyhlasovatela, ktory porusil Zmluvu
alebo Aukény poriadok alebo vseobecne zavazné pravne
predpisy.

Clanok Vi,
Zaverecné ustanovenia

Tato zmluva sa spravuje ust. § 262 ods. 1 zakona ¢.
513/1991 Zb. Obchodného zdkonnika v zneni neskorsich
predpisov.

Prilohu tejto zmluvy je Aukcny poriadok, ktory je
neoddelitelnou sucastou tejto zmluvy a podpisom tejto
zmluvy vyhlasovatel prejavuje svoj vyslovny suhlas s
aktualnym znenim Aukéného poriadku. Organizator je
opravneny vykonavat zmeny Aukéného poriadku. Zmeny
Aukcného poriadku budi organizatorom publikované na
portaly aukéného systému a vyhlasovatel bude méct
vyjadrit svoj suhlas alebo nesuhlas stymito zmenami
Aukéného poriadku. Organizator si zaroven vyslovne
vyhradzuje pravo na obmedzenie pouzivania aukéného
systému a portdlu vyhlasovatelom v pripade ak tento
nebude suhlasit zo zverejnenymi zmenami Aukéného
poriadku. Této Zmluva ma prednost pred ustanoveniami
Aukcéného poriadku.
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In case of successful completion of the auction the Organizer is
entitled commission 1.5% of the trade value.

The trade value is calculated as multiple of competition-
obtained price and competition-obtained volume of timber.

The Caller is obliged to pay the commission to the Organizer up
to 15 days from the day when the Organizer’s claim according
to this article arises.

The Caller is obliged to pay commission to the Organizer based
on the invoice issued by the Organizer. The Organizer will
charge VAT to the commission according to legislation in force.

Article VI.
Agreement duration and termination

This Agreement originates on the day of its signature by both
parties for indefinite period.

This Agreement may be terminated by termination without
cause.

The Caller and the Organizer are authorized to terminate the
Agreement with 30-day notice from the day of delivery. The
termination must be written and must be delivered to the
second party by registered mail. The beginning of the notice
period is the first day of the next month after the delivery to the
second party.

If the Caller terminate the Agreement, they are not authorized
to create a new auction during the period of the notice. In this
case the Caller is obliged to refund all the obligations to the
Organizer and is authorized to complete business transactions
from successfully completed auctions.

The Organizer is authorized to withdraw from the Agreement
and suspend the account of the Caller who violated the
Agreement or the Auction rules, or legislation in force.

Article VII.
Final provisions

This Agreement follows provisions § 262 sect. 1 Act no.
513/1991 Col. of the Commercial Code as amended.

Annex of this Agreement are the Auction rules that are
inseparable part of this Agreement and the Caller express their
consent with the current wording of the Auction rules by
signature of this Agreement. The Organizer is authorized to
change the Action rules. Changes of Auction rules will be
published by the Organizer on the portal of the Auction system
and the Caller will be able to express their approval or
disapproval with the changes of the Auction rules. The
Organizer expressly reserve the right to limit using of the
Auction system and portal of the Caller in case they will not
approve the published changes of the Auction rules. This
Agreement takes precedence over the provisions of the Auction
rules.



3 Zanikom alebo zrusenim tejto zmluvy a/alebo Aukéného
poriadku nezanika pravo na nahradu skody, na usly zisk,
na zmluvnu pokutu, ani ustanovenia tykajuce sa tych
prav a povinnosti, z ktorych povahy vyplyva, Ze maju
trvat i po ich ukonceni (predovsetkym ide o povinnost
poskytnut pefiazné plnenia za plnenia poskytnuté pred
uéinnostou odstupenia a rozhodcovsku dolozku).

4 Zmluvné strany sa v zmysle ust. § 3 ods. 1 zakona ¢.
244/2002 Z.z. o rozhodcovskom konani v platnom zneni
(dalej len ,,ZRK“) dohodli, Ze vsetky spory, vzniknuté z
pravnych vztahov vzniknutych alebo vyplyvajucich z tejto
zmluvy a Aukéného poriadku alebo suvisiacich s nim,
vratane vSetkych vedlajsich pravnych vztahov a pravnych
vztahov  zndrokov na vydanie bezdévodného
obohatenia, narokov na nahradu skody, sporov
o platnost, vyklad, zanik tejto zmluvy alebo tejto
rozhodcovskej dolozky, sa rozhodnd vylucne v
rozhodcovskom konani. Tieto spory bude vylucne
rozhodovat Slovensky staly rozhodcovsky sad (dalej len
,SSRS“) so sidlom v Trnave na ulici Hlavna 31, ktory
zriadil IndtitGt pravnych $tadii, 1CO: 42 157 889, podla
ZRK a podla platnych ustanoveni Rokovacieho poriadku a
Statutu SSRS. Strany sa v zmysle ust. § 42 ZRK dohodli, 7e
vylucuju podanie Zaloby z dévodu podla ust. § 40 ods. 1
pism. h) ZRK (dévody na obnovu konania).

5 V pripade nezrovnalosti v dvojjazyénom zneni sa berie za
hlavné slovenské znenie.

6 Zmluva je vyhotovené v dvoch exempldroch, pricom
kazda zo zmluvnych stran obdrzi jeden exemplar.

7 Zmluvné strany si zmluvu precitali, jej ustanoveniam
porozumeli a na znak suhlasu ju slobodne a vazine
podpisali.

Vo Zvolene, dna:
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By termination or cancellation of the Agreement and / or the
Auction rules the right for compensation damages, loss of
profit, liquidated damages will not be extinguished, neither
provisions concerned to the rights and obligations from the
nature of which follows that they will continue after their
termination (mainly the obligation to provide monetary
payments for payments provided before the effective date of
the withdrawal and arbitration clause).

The Parties have agreed according to provisions § 3 sec. 1 Act
no. 244/2002 of Arbitration Act as amended (thereinafter ,,AA)
that all disputes originating from legal relations that have
originated or resulted from this Agreement and Auction rules
or that are related to it, including all subsidiary legal relations
and legal relations from claims for unjust enrichment , claims
for compensation of damages, disputes about validity,
interpretation, termination of the Agreement or this arbitration
clause will be decided exclusively by arbitration. These disputes
will be decided exclusively by Slovak Permanent Court of
Arbitration (thereinafter ,SPCA“) with the seat in Trnava,
Hlavna 31 street, that has been established by Institute of Legal
Studies, identification number 42 157 889, according to AA and
according to the valid provisions of Standing Orders and Statute
of SPCA. The Parties have agreed according to provisions § 42
AA that they exclude presentation of action from the reasons
according to provisions of § 40 sec.1 h) AA (reasons for retrial).

In case of discrepancies in bilingual version the main is Slovak
version.

This Agreement is made in two copies and each party will
receive one copy.

The Parties have read the Agreement, they understand its
provisions and express their approval freely and seriously by
signing it.

Organizator:
Lesnicka informacna
spolo¢nost, a.s.

Vyhlasovatel

Organizer: Caller:
Lesnicka informacna

spolo¢nost, a.s.



